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Message

Poruka 001

Priopćenje Komisijev- TRIS/(2023) 1815

Direktiva (EU) 2015/1535

Obavijest: 2023/0375/SE

Obavijest o nacrtu teksta iz države članice

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20231815.HR

1. MSG 001 IND 2023 0375 SE HR 15-06-2023 SE NOTIF

2. Sweden

3A. Kommerskollegium

3B. Livsmedelsverket

4. 2023/0375/SE - X60M - Tobacco

5. Propisi švedske Nacionalne agencije za hranu o snusu, proizvodima sličnima snusu i duhanu za žvakanje

6. Snus, proizvodi slični snusu i duhan za žvakanje

7.

8. Nacrtom propisa uvodi se novo pravilo kojim se propisuje da proizvodi poznati kao „proizvodi slični snusu” trebaju biti
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obuhvaćeni određenim odredbama koje se trenutačno nalaze u propisima Nacionalne agencije za hranu (LIVSFS 2012:6)
o snusu i duhanu za žvakanje.

Prema nacrtu propisa, proizvodi slični snusu neće smjeti sadržavati sastojke koji predstavljaju rizik za zdravlje ljudi, uz
iznimku nikotina i određenih drugih kontaminanata koji su posebno navedeni u propisima. Nacrtom propisa također će se
propisati zahtjevi za vodu koja se upotrebljava u proizvodnji proizvoda sličnih snusu.

Nacrtima propisa od gospodarskih subjekata koji se bave proizvodnjom proizvoda sličnih snusu zahtijevat će se, ako je to
potrebno radi održavanja zadovoljavajuće higijene ili ispunjavanja zahtjeva iz nacrta propisa, da se usklade s određenim
zahtjevima iz Priloga II. Uredbi (EZ) br. 852/2004 Europskog parlamenta i Vijeća te da uspostave, provode i održavaju
jedan ili više trajnih postupaka koji se temelje na načelima HACCP-a u skladu s člankom 5. stavkom 2. Uredbe. Dodatno,
gospodarski subjekti morat će osigurati ažuriranost sve dokumentacije u kojoj se opisuje navedeni postupak te njezino
čuvanje tijekom odgovarajućeg vremenskog razdoblja.

U skladu s nacrtima propisa, proizvođači proizvoda sličnih snusu također će biti obvezni uspostaviti sustave i postupke
koji će im omogućiti da identificiraju dionike od kojih su nabavili sastojke koji su namijenjeni ili bi mogli biti uključeni u
proizvode slične snusu, kao i sve dionike koji su nabavili svoje proizvode, ali ne i potrošače.

Naposljetku, gospodarski subjekti koji se bave proizvodnjom proizvoda sličnih snusu morat će o svojim proizvodnim
pogonima pisanim putem obavijestiti tijelo nadležno za registraciju pogona u skladu s odjeljkom 23. Pravilnika o hrani
(2006:813).

Nacionalna agencija za hranu procjenjuje da nacrt pravila o registraciji neće stvoriti nikakve prepreke trgovini robom
među državama članicama. Međutim, ako bi se smatralo da nacrt pravila stvara prepreke trgovini robom među državama
članicama, Nacionalna agencija za hranu smatra nacrt pravila, u interesu zaštite života i zdravlja ljudi, dopuštenim
ograničenjima slobodnog kretanja robe.

Obavijest se odnosi na Direktivu 2014/40/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 3. travnja 2014. o usklađivanju zakona i
drugih propisa država članica o proizvodnji, predstavljanju i prodaji duhanskih i srodnih proizvoda i o stavljanju izvan
snage Direktive 2001/37/EZ.

9. Važno je da se proizvodi slični snusu proizvode na higijenski način i da ti proizvodi u najvećoj mogućoj mjeri ne
sadržavaju opasne tvari.

Kako bi kontrolna tijela mogla učinkovito provoditi službene kontrole na temelju rizika nad gospodarskim subjektima koji
se bave proizvodnjom proizvoda sličnih snusu, gospodarski subjekti moraju biti poznati kontrolnim tijelima. Kontrolnim
tijelima teško je samostalno utvrditi i prikupljati podatke o tim djelovanjima te redovito preispitivati jesu li dodana nova
djelovanja. To bi bilo vrlo zahtjevno i u pogledu resursa.

Nacionalna agencija za hranu stoga smatra da postoji potreba za regulacijom kojom bi se osiguralo da se proizvodi slični
snusu proizvode na higijenski način, da ti proizvodi u najvećoj mogućoj mjeri ne sadržavaju opasne tvari te da se
gospodarski subjekti jave kontrolnim tijelima i pruže im osnovne informacije o svojem djelovanju.

10. Upućivanje na temeljne tekstove: Temeljni tekstovi nisu dostupni

11. Ne

12.



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

13. Ne

14. No

15. Yes

16.
Sa stajališta TBT-a: No

Sa stajališta SPS-a: No
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